
N.º 1 — 3-1-2007 BOLETIM OFICIAL DA REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL DE MACAU — II SÉRIE 27

政 府 機 關 通 告 及 公 告 AVISOS E ANÚNCIOS OFICIAIS

立 法 會 輔 助 部 門

公 告

根據十二月二十一日第87/89/M號法令核准的《澳門公共行政

工作人員通則》規定，以文件審閱及有限制的方式，為立法會輔

助部門之公務員進行一般晉升開考，以填補立法會輔助部門人員

編制內之空缺，通告張貼在立法會前地立法會大樓立法會輔助部

門的一般行政及財政管理處，而遞交報考申請表之期限為十日，

自本公告公布在《澳門特別行政區公報》後的第一個工作日起計

算，填補之空缺如下：

第一職階特級資訊技術員一缺；

第一職階特級資訊督導員兩缺；及

第一職階特級公關督導員兩缺。

二零零六年十二月二十六日於立法會輔助部門

秘書長 施明蕙

（是項刊登費用為 $1,253.00）

行 政 暨 公 職 局

名 單

行政暨公職局為填補人員編制翻譯員職程第一職階顧問翻譯

員一缺，經二零零六年十月十八日第四十二期《澳門特別行政區

公報》第二組刊登以文件審閱、有限制的方式進行一般晉升開考

的招考公告。現公布應考人評核成績如下：

合格應考人： 分

Arlete Maria do Espírito Santo Dias ............................ 8.00

按照十二月二十一日第87/89/M號法令核准，並經十二月二

十八日第 62/98/M 號法令修改的《澳門公共行政工作人員通則》

SERVIÇOS DE APOIO À ASSEMBLEIA LEGISLATIVA

Anúncio

Torna-se público que se encontram afixados, na Divisão Ad-
ministrativa Gestão Geral e Financeira dos Serviços de Apoio à
Assembleia Legislativa, sita na Praça da Assembleia Legislativa,
Edifício da Assembleia Legislativa, os avisos de abertura dos con-
cursos comuns, de acesso, documentais, condicionados aos fun-
cionários dos Serviços de Apoio à Assembleia Legislativa, nos
termos definidos pelo Estatuto dos Trabalhadores da Adminis-
tração Pública de Macau, aprovado pelo Decreto-Lei n.º 87/89/M,
de 21 de Dezembro, com dez dias de prazo para a apresentação
de candidaturas, a contar do primeiro dia útil imediato ao da publi-
cação do presente anúncio no Boletim Oficial da Região Admi-
nistrativa Especial de Macau, tendo em vista o preenchimento
dos seguintes lugares no quadro de pessoal dos mesmos Servi-
ços de Apoio:

Um lugar na categoria de técnico de informática especialista,
1.º escalão;

Dois lugares na categoria de assistente de informática especia-
lista, 1.º escalão; e

Dois lugares na categoria de assistente de relações públicas
especialista, 1.º escalão.

Serviços de Apoio à Assembleia Legislativa, aos 26 de De-
zembro de 2006.

A Secretária-Geral, Celina Silva Dias Azedo.

(Custo desta publicação $ 1 253,00)

DIRECÇÃO DOS SERVIÇOS DE ADMINISTRAÇÃO

E FUNÇÃO PÚBLICA

Lista

Classificativa do candidato admitido ao concurso comum, de
acesso, documental, condicionado, para o preenchimento de um
lugar de intérprete-tradutor assessor, 1.º escalão, da carreira de
intérprete-tradutor do quadro de pessoal da Direcção dos Ser-
viços de Administração e Função Pública, aberto por anúncio
publicado no Boletim Oficial da Região Administrativa Espe-
cial de Macau n.º 42, II Série, de 18 de Outubro de 2006:

Candidato aprovado:                                                      Valores

Arlete Maria do Espírito Santo Dias ............................... 8,00

Nos termos do artigo 68.º do Estatuto dos Trabalhadores da
Administração Pública de Macau, aprovado pelo Decreto-Lei
n.º 87/89/M, de 21 de Dezembro, com a nova redacção dada pelo
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Decreto-Lei n.º 62/98/M, de 28 de Dezembro, o candidato pode
interpor recurso da presente lista, no prazo de dez dias úteis,
contados da data da sua publicação.

(Homologada por despacho da Ex.ma Senhora Secretária para a

Administração e Justiça, de 19 de Dezembro de 2006).

Direcção dos Serviços de Administração e Função Pública,
aos 12 de Dezembro de 2006.

O Júri:

Presidente: Tou Chi Man.

Vogais: Chau Su Sam; e

João Ng aliás Ng Seng Hong.

(Custo desta publicação $ 1 390,00)

Anúncios

Faz-se público que se acham abertos os concursos comuns, de
acesso, condicionados, documentais, aos funcionários da Direc-
ção dos Serviços de Administração e Função Pública, nos ter-
mos definidos pelo Estatuto dos Trabalhadores da Administra-
ção Pública de Macau, aprovado pelo Decreto-Lei n.º 87/89/M,
de 21 de Dezembro, na nova redacção dada pelo Decreto-Lei
n.º 62/98/M, de 28 de Dezembro, para o preenchimento dos se-
guintes lugares do quadro de pessoal desta Direcção de Serviços:

Um lugar de intérprete-tradutor assessor, 1.º escalão; e

Um lugar de técnico superior assessor, 1.º escalão.

Mais se informa que os avisos de abertura dos referidos concur-
sos se encontram afixados na Divisão Administrativa e Finan-
ceira desta Direcção de Serviços, sita na Rua do Campo, n.º 162,
Edifício Administração Pública, 26.º andar, e que o prazo para a
apresentação de candidaturas é de dez dias, a contar do primei-
ro dia útil imediato ao da publicação do presente anúncio no
Boletim Oficial da Região Administrativa Especial de Macau.

Direcção dos Serviços de Administração e Função Pública, aos
18 de Dezembro de 2006.

O Director dos Serviços, José Chu.

(Custo desta publicação $ 1 047,00)

Torna-se público que se encontra afixado, na Divisão Admi-
nistrativa e Financeira da Direcção dos Serviços de Administra-
ção e Função Pública, sita na Rua do Campo, n.º 162, Edifício
Administração Pública, 26.º andar, o aviso de abertura do con-
curso comum, de acesso, de prestação de provas, condicionado
aos funcionários desta Direcção dos Serviços, nos termos defi-
nidos no Estatuto dos Trabalhadores da Administração Pública
de Macau, aprovado pelo Decreto-Lei n.º 87/89/M, de 21 de De-
zembro, na redacção dada pelo Decreto-Lei n.º 62/98/M, de 28
de Dezembro, para o preenchimento de dois lugares de intérpre-
te-tradutor de 1.ª classe, 1.º escalão, da carreira de intérprete-tra-

第六十八條的規定，應考人可自本名單公布之日起計十個工作天

內向核准招考的實體提起訴願。

（經二零零六年十二月十九日行政法務司司長的批示確認）

二零零六年十二月十二日於行政暨公職局

典試委員會：

主席：杜志文

委員：巢樹森

   伍星洪

（是項刊登費用為 $1,390.00）

公 告

茲通知根據十二月二十一日第 87/89/M 號法令核准，並經十

二月二十八日第 62/98/M 號法令修改之《澳門公共行政工作人員

通則》的規定，現通過文件審閱、有限制的方式，為行政暨公職

局公務員進行一般晉升開考，以填補本局下列空缺：

第一職階顧問翻譯員一缺；

第一職階顧問高級技術員一缺。

再通知上述之通告已張貼在水坑尾街一百六十二號公共行政

大樓二十六樓行政暨公職局之行政暨財政處，報考申請表應自本

公告於《澳門特別行政區公報》刊登之日緊接第一個辦公日起計

十天內遞交。

二零零六年十二月十八日於行政暨公職局

局長 朱偉幹

（是項刊登費用為 $1,047.00）

為填補行政暨公職局人員編制翻譯員職程第一職階一等翻譯

員兩缺，根據十二月二十一日第 87/89/M 號法令核准，並經十二

月二十八日第 62/98/M 號法令修訂的《澳門公共行政工作人員通

則》的規定，以考試、有限制的方式，為本局的公務員進行一般

晉升開考，並將開考通告張貼在水坑尾街一百六十二號公共行政

大樓二十六樓行政暨公職局之行政暨財政處以供查閱。報考申請
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dutor do quadro de pessoal da referida Direcção dos Serviços,
com dez dias de prazo para a apresentação de candidaturas, a
contar do primeiro dia útil imediato ao da publicação do pre-
sente anúncio no Boletim Oficial da Região Administrativa Es-
pecial de Macau.

Direcção dos Serviços de Administração e Função Pública,
aos 27 de Dezembro de 2006.

O Director dos Serviços, José Chu.

(Custo desta publicação $ 920,00)

Faz-se público que se acham abertos os concursos comuns, de
acesso, condicionados, documentais, aos funcionários da Direc-
ção dos Serviços de Administração e Função Pública, nos ter-
mos definidos pelo Estatuto dos Trabalhadores da Administra-
ção Pública de Macau, aprovado pelo Decreto-Lei n.º 87/89/M,
de 21 de Dezembro, na nova redacção dada pelo Decreto-Lei
n.º 62/98/M, de 28 de Dezembro, para o preenchimento dos se-
guintes lugares do quadro de pessoal desta Direcção de Serviços:

Um lugar de técnico de informática especialista, 1.º escalão; e

Dois lugares de adjunto-técnico especialista, 1.º escalão.

Mais se informa que os avisos de abertura dos referidos con-
cursos se encontram afixados na Divisão Administrativa e Finan-
ceira desta Direcção de Serviços, sita na Rua do Campo, n.º 162,
Edifício Administração Pública, 26.º andar, e que o prazo para a
apresentação de candidaturas é de dez dias, a contar do primei-
ro dia útil imediato ao da publicação do presente anúncio no
Boletim Oficial da Região Administrativa Especial de Macau.

Direcção dos Serviços de Administração e Função Pública,
aos 27 de Dezembro de 2006.

O Director dos Serviços, José Chu.

(Custo desta publicação $ 1 047,00)

DIRECÇÃO DOS SERVIÇOS DE IDENTIFICAÇÃO

Anúncios

Faz-se público que, de harmonia com o despacho da Ex.ma

Senhora Secretária para a Administração e Justiça, de 11 de
Dezembro de 2006, e nos termos definidos no Estatuto dos Tra-
balhadores da Administração Pública de Macau, aprovado pelo
Decreto-Lei n.º 87/89/M, de 21 de Dezembro, na sua redacção
actual dada pelo Decreto-Lei n.º 62/98/M, de 28 de Dezembro,
se encontra aberto o concurso comum, de acesso, documental,
condicionado, para o preenchimento de um lugar de assistente
de informática principal, 1.º escalão, do grupo de técnico-profis-
sional do quadro de pessoal da Direcção dos Serviços de
Identificação, aprovado pelo Decreto-Lei n.º 31/94/M, de 20 de
Junho, na sua redacção actual dada pelo Decreto-Lei n.º 39/98/M,
de 7 de Setembro.

表應自本公告在《澳門特別行政區公報》公布之日緊接第一個辦

公日起計十天內遞交。

二零零六年十二月二十七日於行政暨公職局

局長 朱偉幹

（是項刊登費用為 $920.00）

茲通知根據十二月二十一日第 87/89/M 號法令核准，並經十

二月二十八日第 62/98/M 號法令修改之《澳門公共行政工作人員

通則》的規定，現通過文件審閱、有限制的方式，為行政暨公職

局公務員進行一般晉升開考，以填補本局下列空缺：

第一職階特級資訊技術員一缺；

第一職階特級技術輔導員兩缺。

再通知上述之通告已張貼在水坑尾街一百六十二號公共行政

大樓二十六樓行政暨公職局之行政暨財政處，報考申請表應自本

公告於《澳門特別行政區公報》刊登之日緊接第一個辦公日起計

十天內遞交。

二零零六年十二月二十七日於行政暨公職局

局長 朱偉幹

（是項刊登費用為 $1,047.00）

身 份 證 明 局

公 告

按二零零六年十二月十一日行政法務司司長批示及根據經十

二月二十八日第62/98/M號法令修改之十二月二十一日第87/89/M

號法令核准之《澳門公共行政工作人員通則》之規定，本局現以

文件審閱、有限制的方式進行普通晉升開考，以填補六月二十日

第31/94/M號法令核准並經九月七日第39/98/M號法令修訂的身份

證明局人員編制內專業技術員組別第一職階首席資訊督導員一

缺。
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O aviso de abertura do referido concurso encontra-se afixado
na Divisão Administrativa e Financeira da Direcção dos Servi-
ços de Identificação, sita na Avenida da Praia Grande, n.os 762-
-804, Edifício China Plaza, 1.º andar, e o prazo para a apresenta-
ção de candidaturas é de dez dias, a contar do primeiro dia útil
imediato ao da publicação do presente anúncio no Boletim
Oficial.

Direcção dos Serviços de Identificação, aos 21 de Dezembro
de 2006.

O Director dos Serviços, Lai Ieng Kit.

(Custo desta publicação $ 1 155,00)

Faz-se público que, de harmonia com o despacho da Ex.ma

Senhora Secretária para a Administração e Justiça, de 11 de
Dezembro de 2006, e nos termos definidos no Estatuto dos Tra-
balhadores da Administração Pública de Macau, aprovado pelo
Decreto-Lei n.º 87/89/M, de 21 de Dezembro, na sua redacção
actual dada pelo Decreto-Lei n.º 62/98/M, de 28 de Dezembro,
se encontra aberto o concurso comum, de acesso, documental,
condicionado, para o preenchimento de um lugar na categoria
de adjunto-técnico principal, 1.º escalão, do grupo técnico-pro-
fissional do quadro de pessoal da Direcção dos Serviços de
Identificação, aprovado pelo Decreto-Lei n.º 31/94/M, de 20 de
Junho, na sua redacção actual dada pelo Decreto-Lei n.º 39/98/M,
de 7 de Setembro.

O aviso de abertura do referido concurso encontra-se afixado
na Divisão Administrativa e Financeira da Direcção dos Servi-
ços de Identificação, sita na Avenida da Praia Grande, n.os 762-
-804, Edifício China Plaza, 1.º andar, e o prazo para a apresenta-
ção de candidaturas é de dez dias, a contar do primeiro dia útil
imediato ao da publicação do presente anúncio no Boletim
Oficial.

Direcção dos Serviços de Identificação, aos 21 de Dezembro
de 2006.

O Director dos Serviços, Lai Ieng Kit.

(Custo desta publicação $ 1 018,00)

Faz-se público que, de harmonia com o despacho da Ex.ma

Senhora Secretária para a Administração e Justiça, de 19 de De-
zembro de 2006, e nos termos definidos no Estatuto dos Traba-
lhadores da Administração Pública de Macau, aprovado pelo
Decreto-Lei n.º 87/89/M, de 21 de Dezembro, na sua redacção
actual dada pelo Decreto-Lei n.º 62/98/M, de 28 de Dezembro,
se encontra aberto o concurso comum, de acesso, documental,
condicionado, para o preenchimento de um lugar de adjunto-
-técnico especialista, 1.º escalão, do grupo técnico-profissional
do quadro de pessoal da Direcção dos Serviços de Identificação,
aprovado pelo Decreto-Lei n.º 31/94/M, de 20 de Junho, na sua
redacção actual dada pelo Decreto-Lei n.º 39/98/M, de 7 de
Setembro.

O aviso de abertura do referido concurso encontra-se afixado
na Divisão Administrativa e Financeira da Direcção dos Servi-
ços de Identificação, sita na Avenida da Praia Grande, n.os 762-

上述開考通告已張貼於澳門南灣大馬路762-804號中華廣場一

字樓本局行政暨財政處。報考申請應自本公告刊登於《澳門特別

行政區公報》之日緊接第一個辦公日起計十天內遞交。

二零零六年十二月二十一日於身份證明局

局長 黎英杰

（是項刊登費用為 $1,155.00）

按二零零六年十二月十一日行政法務司司長批示及根據經十

二月二十八日第62/98/M號法令修改之十二月二十一日第87/89/M

號法令核准之《澳門公共行政工作人員通則》之規定，本局現以

文件審閱、有限制的方式進行普通晉升開考，以填補六月二十日

第31/94/M號法令核准並經九月七日第39/98/M號法令修訂的身份

證明局人員編制內專業技術員組別第一職階首席技術輔導員一

缺。

上述開考通告已張貼於澳門南灣大馬路762-804號中華廣場一

字樓本局行政暨財政處。報考申請應自本公告刊登於《澳門特別

行政區公報》之日緊接第一個辦公日起計十天內遞交。

二零零六年十二月二十一日於身份證明局

局長 黎英杰

（是項刊登費用為 $1,018.00）

按二零零六年十二月十九日行政法務司司長批示及根據經十

二月二十八日第62/98/M號法令修改之十二月二十一日第87/89/M

號法令核准之《澳門公共行政工作人員通則》之規定，本局現以

文件審閱、有限制的方式進行普通晉升開考，以填補六月二十日

第31/94/M號法令核准並經九月七日第39/98/M 號法令修訂的身份

證明局人員編制內專業技術員組別第一職階特級技術輔導員一

缺。

上述開考通告已張貼於澳門南灣大馬路762-804號中華廣場一
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-804, Edifício China Plaza, 1.º andar, e o prazo para a apresenta-
ção de candidaturas é de dez dias, a contar do primeiro dia útil
imediato ao da publicação do presente anúncio no Boletim
Oficial.

Direcção dos Serviços de Identificação, aos 27 de Dezembro
de 2006.

A Directora dos Serviços, substituta, Chan Hoi Fan.

(Custo desta publicação $ 1 116,00)

DIRECÇÃO DOS SERVIÇOS DE ECONOMIA

Anúncio

Faz-se público que se acha aberto o concurso comum, de
acesso, documental, condicionado, nos termos definidos no Es-
tatuto dos Trabalhadores da Administração Pública de Macau
(ETAPM), aprovado pelo Decreto-Lei n.º 87/89/M, de 21 de De-
zembro, com a nova redacção dada pelo Decreto-Lei n.º 62/98/M,
de 28 de Dezembro, para o preenchimento de um lugar de téc-
nico de informática especialista, 1.º escalão, da carreira de téc-
nico de informática do quadro de pessoal da Direcção dos Ser-
viços de Economia.

Podem candidatar-se os funcionários do quadro de pessoal da
Direcção dos Serviços de Economia, que reúnam as condições
estipuladas no n.º 1 do artigo 10.º do Decreto-Lei n.º 86/89/M,
de 21 de Dezembro, com dez dias de prazo para a apresentação
de candidaturas, a contar do primeiro dia útil imediato ao da
publicação do presente anúncio no Boletim Oficial da Região
Administrativa Especial de Macau.

O aviso respeitante ao referido concurso encontra-se afixado
e pode ser consultado, no átrio da Divisão Administrativa e Fi-
nanceira da DSE, sita na Rua do Dr. Pedro José Lobo, n.os 1-3,
6.º andar, Edifício Banco Luso Internacional.

Direcção dos Serviços de Economia, aos 21 de Dezembro de
2006.

O Director dos Serviços, substituto, Tai Kin Ip.

(Custo desta publicação $ 1 253,00)

DIRECÇÃO DOS SERVIÇOS PARA OS ASSUNTOS LABORAIS

Anúncios

Faz-se público que se acha aberto o concurso comum, de
acesso, documental, condicionado, nos termos definidos no Es-
tatuto dos Trabalhadores da Administração Pública de Macau
(ETAPM), aprovado pelo Decreto-Lei n.º 87/89/M, de 21 de
Dezembro, com a redacção dada pelo Decreto-Lei n.º 62/98/M,
de 28 de Dezembro, para o preenchimento de dois lugares de

字樓本局行政暨財政處。報考申請應自本公告刊登於《澳門特別

行政區公報》之日緊接第一個辦公日起計十天內遞交。

二零零六年十二月二十七日於身份證明局

代局長 陳海帆

（是項刊登費用為 $1,116.00）

經 濟 局

公 告

茲通知根據十二月二十一日第 87/89/M 號法令通過並經十二

月二十八日第 62/98/M 號法令修改的《澳門公共行政工作人員通

則》的規定，現以文件審閱、有限制的方式進行普通晉升開考，

以填補經濟局人員編制資訊技術員職程第一職階特級資訊技術員

一缺。

凡符合十二月二十一日第 86/89/M 號法令第十條第一款所規

定的條件的經濟局人員編制之公務員，自本公告刊登在《澳門特

別行政區公報》之緊接第一個辦公日起計十天內均可報考。

上述之開考通告可供查閱及張貼在南灣羅保博士街一至三號

（國際銀行大廈）六樓經濟局行政暨財政處大堂。

二零零六年十二月二十一日於經濟局

代局長 戴建業

（是項刊登費用為 $1,253.00）

勞 工 事 務 局

公 告

勞工事務局根據十二月二十一日第 87/89/M 號法令核准，並

經十二月二十八日第 62/98/M 號法令修訂之《澳門公共行政工作

人員通則》的規定，以文件審查方式，進行有限制的普通晉升開
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考，以填補本局人員編制專業技術員組別第一職階特級技術輔導

員兩缺。

上述開考通告張貼於嘉路米耶圓形地政府大廈三字樓本局行

政財政處告示板以供查閱。申請報考期限為十日，由本公告公布

於《澳門特別行政區公報》之日緊接的第一個工作日起計。

二零零六年十二月十八日於勞工事務局

局長 孫家雄

（是項刊登費用為 $1,047.00）

勞工事務局根據十二月二十一日第 87/89/M 號法令核准，並

經十二月二十八日第 62/98/M 號法令修訂之《澳門公共行政工作

人員通則》的規定，以文件審查方式，進行有限制的普通晉升開

考，以填補本局人員編制專業技術員組別第一職階首席助理技術

員一缺。

上述開考通告張貼於嘉路米耶圓形地政府大廈三字樓本局行

政財政處告示板以供查閱。申請報考期限為十日，由本公告公布

於《澳門特別行政區公報》之日緊接的第一個工作日起計。

二零零六年十二月十八日於勞工事務局

局長 孫家雄

（是項刊登費用為 $950.00）

博 彩 監 察 協 調 局

公 告

博彩監察協調局為填補人員編制第一職階顧問高級技術員兩

缺，經於二零零六年十二月六日第四十九期《澳門特別行政區公

報》第二組刊登以文件審閱、有條件限制的方式進行一般晉升開

考的招考公告。現根據十二月二十一日第 87/89/M 號法令第一條

核准的，並經十二月二十八日第 62/98/M 號法令修訂的《澳門公

共行政工作人員通則》第五十七條第三款的規定，准考人臨時名

adjunto-técnico especialista, 1.º escalão, do grupo técnico-pro-
fissional do quadro de pessoal da Direcção dos Serviços para os
Assuntos Laborais.

O aviso do concurso acima referido encontra-se afixado na
Divisão Administrativa e Financeira desta Direcção de Serviços,
sita na Rotunda Carlos da Maia, Edifício do Estado, 3.º andar.
O prazo para a apresentação de candidaturas é de dez dias, a
contar do primeiro dia útil imediato ao da publicação do pre-
sente aviso no Boletim Oficial da Região Administrativa Espe-
cial de Macau.

Direcção dos Serviços para os Assuntos Laborais, aos 18 de
Dezembro de 2006.

O Director dos Serviços, Shuen Ka Hung.

(Custo desta publicação $ 1 047,00)

Faz-se público que se acha aberto o concurso comum, de
acesso, documental, condicionado, nos termos definidos no Es-
tatuto dos Trabalhadores da Administração Pública de Macau
(ETAPM), aprovado pelo Decreto-Lei n.º 87/89/M, de 21 de
Dezembro, com a redacção dada pelo Decreto-Lei n.º 62/98/M,
de 28 de Dezembro, para o preenchimento de um lugar de téc-
nico auxiliar principal, 1.º escalão, do grupo de técnico-profis-
sional do quadro de pessoal da Direcção dos Serviços para os
Assuntos Laborais.

O aviso do concurso acima referido encontra-se afixado na
Divisão Administrativa e Financeira desta Direcção de Serviços,
sita na Rotunda Carlos da Maia, Edifício do Estado, 3.º andar.
O prazo para a apresentação de candidaturas é de dez dias, a
contar do primeiro dia útil imediato ao da publicação do pre-
sente aviso no Boletim Oficial da Região Administrativa Espe-
cial de Macau.

Direcção dos Serviços para os Assuntos Laborais, aos 18 de
Dezembro de 2006.

O Director dos Serviços, Shuen Ka Hung.

(Custo desta publicação $ 950,00)

DIRECÇÃO DE INSPECÇÃO E COORDENAÇÃO DE JOGOS

Anúncio

Faz-se público que se encontra afixada, no quadro de anún-
cios da Divisão Administrativa e Financeira da Direcção de Ins-
pecção e Coordenação de Jogos, sita na Avenida da Praia
Grande, n.os 762-804, Edf. China Plaza, 21.º andar, a lista provi-
sória do concurso comum, documental, de acesso, condicionado,
para o preenchimento de dois lugares de técnico superior assessor,
1.º escalão, do grupo de pessoal da Direcção de Inspecção e
Coordenação de Jogos, aberto por anúncio publicado no Bole-
tim Oficial da Região Administrativa Especial de Macau n.º 49 ,
II Série, de 6 de Dezembro de 2006, nos termos do n.º 3 do artigo
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單張貼於南灣大馬路762-804號中華廣場二十一樓本局行政財政處

告示板以供查閱。

根據上述通則第五十七條第五款的規定，上述名單被視為確

定名單。

二零零六年十二月二十七日於博彩監察協調局

局長 雪萬龍

（是項刊登費用為 $1,116.00）

澳 門 金 融 管 理 局

通 告

第 001/2007-AMCM 號通告

澳門金融管理局依照經七月五日第 32/93/M 號法令核准之金

融體系法律制度第十四條之規定，公佈獲准在澳門特別行政區從

事業務之機構名單：

1. 信用機構

1.1 全能業務銀行

1.1.1 總行設於本澳之銀行

大豐銀行有限公司；

永亨銀行股份有限公司；

匯業銀行有限公司；

美國銀行（澳門）股份有限公司；

誠興銀行股份有限公司；

澳門國際銀行股份有限公司；

澳門商業銀行有限公司；

澳門華人銀行股份有限公司；

必利勝銀行股份有限公司；

大西洋銀行股份有限公司。

1.1.2  總行設於外地之銀行

香港上海匯豐銀行有限公司；

星展銀行（香港）有限公司；

57.º do Estatuto dos Trabalhadores da Administração Pública
de Macau, aprovado pelo artigo 1.º do Decreto-Lei n.º 87/89/M, de
21 de Dezembro, com a nova redacção dada pelo Decreto-Lei n.º
62/98/M, de 28 de Dezembro.

A lista afixada é considerada definitiva, ao abrigo do n.º 5 do
artigo 57.º do supracitado diploma legal.

Direcção de Inspecção e Coordenação de Jogos, aos 27 de De-
zembro de 2006.

O Director, ManueI Joaquim das Neves.

(Custo desta publicação $ 1 116,00)

AUTORIDADE MONETÁRIA DE MACAU

Aviso

Aviso n.º 001/2007-AMCM

A Autoridade Monetária de Macau, em conformidade com o
artigo 14.º do Regime Jurídico do Sistema Financeiro, aprovado
pelo Decreto-Lei n.º 32/93/M, de 5 de Julho, torna pública a lista
de operadores autorizados a exercer a sua actividade na Região
Administrativa Especial de Macau:

1. Instituições de crédito

1.1. Bancos com licença plena

1.1.1. Bancos com sede em Macau

Banco Tai Fung, S.A.R.L.;

Banco Weng Hang, S.A.;

Banco Delta Ásia, S.A.R.L.;

Banco da América (Macau), S.A.;

Banco Seng Heng, S.A.;

Banco Luso Internacional, S.A.;

Banco Comercial de Macau, S.A.;

Banco Chinês de Macau, S.A.;

Banco Espírito Santo do Oriente, S.A.;

Banco Nacional Ultramarino, S.A.

1.1.2. Bancos com sede no exterior

The Hongkong and Shanghai Banking Corporation
Limited;

DBS Bank (Hong Kong) Limited;
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法國巴黎銀行；

花旗銀行；

渣打銀行﹔

中國銀行股份有限公司；

廣東發展銀行股份有限公司；

永豐商業銀行股份有限公司；

廖創興銀行有限公司；

東亞銀行有限公司；

中國工商銀行股份有限公司；

恒生銀行有限公司；

中信嘉華銀行有限公司。

1.2  離岸金融機構

1.2.1 總行設於外地之離岸金融機構

葡國商業銀行股份有限公司；

BPI 銀行股份有限公司。

1.2.2 在本澳設立之離岸金融附屬機構

儲金行澳門離岸附屬機構股份有限公司。

1.3 其他信用機構

郵政儲金局；

澳門通股份有限公司。

2. 金融公司

誠興投資亞洲有限公司。

3. 金融中介業務公司

3.1 總公司設於外地之金融中介業務公司

大福證券有限公司；

新鴻基投資服務有限公司。

4. 其他金融機構

4.1 總公司設於外地之其他金融機構代理辦事處

中銀信用卡 （國際）有限公司。

BNP Paribas;

Citibank, N.A.;

Standard Chartered Bank;

Bank of China Limited;

Guangdong Development Bank Company Limited;

Bank SinoPac Company Limited;

Liu Chong Hing Bank Limited;

The Bank of East Asia, Limited;

Industrial and Commercial Bank of China Limited;

Hang Seng Bank Limited;

CITIC Ka Wah Bank Limited.

1.2. Instituições financeiras «off-shore»

1.2.1. Sucursais de bancos com sede no exterior

Banco Comercial Português, S.A.;

Banco BPI, S.A.

1.2.2. Subsidiárias de bancos com sede no exterior

Caixa Geral de Depósitos — Subsidiária Offshore de
Macau, S.A.

1.3. Outras instituições de crédito

Caixa Económica Postal;

Macau Pass, S.A.

2. Sociedades financeiras

Sociedade Financeira Seng Heng Capital Ásia, S.A.R.L.

3. Companhias de intermediação financeira

3.1. Companhias de intermediação financeira com sede no
exterior

Tai Fook Securities Company Limited;

Sun Hung Kai Investment Services Limited.

4. Outras instituições financeiras

4.1. Escritórios de representação de outras instituições finan-
ceiras com sede no exterior

BOC Credit Card (International) Limited.
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5. 在本澳設立之現金速遞公司

Sociedade de Entrega de Valores PCI Express Padala

(Macau), Limitada；

盈菲國際（澳門）現金速遞有限公司。

6. 在本澳設立之兌換店

瑞昌銀號有限公司；

同利銀號有限公司；

葡京找換有限公司；

國際運通 （找換）有限公司；

百匯兌換有限公司；

亞洲兌換店有限公司；

歐德利兌換有限公司；

中華（澳門） 兌換有限公司；

第一國際資源（澳門）兌換有限公司；

環球通找換有限公司；

華融兌換店有限公司。

7. 獲准經營兌換櫃台之本地機構

澳門博彩股份有限公司；

威尼斯人澳門股份有限公司；

永利渡假村（澳門）股份有限公司；

銀河娛樂場股份有限公司。

二零零六年十二月二十一日於澳門金融管理局

行政委員會：

主席：丁連星

委員：尹先龍

（是項刊登費用為 $5,604.00）

澳 門 保 安 部 隊 事 務 局

公 告

澳門保安部隊事務局為填補文職人員編制第一職階一等高級

技術員一缺，經於二零零六年十一月二十九日第四十八期《澳門

5. Sociedades de entrega rápida de valores em numerário com
sede em Macau

Sociedade de Entrega de Valores PCI Express Padala
(Macau), Limitada;

Pacific Ace (Macau) — Entrega de Valores, Limitada.

6.  Casas de câmbio com sede em Macau

Casa de Câmbio Soi Cheong, Limitada;

Casa de Câmbio Tong Lei, Limitada;

Casa de Câmbio Lisboa, Limitada;

International Express (Casa de Câmbio), Limitada;

P & W, Casa de Câmbio, Limitada;

Casa de Câmbios Ásia, Limitada;

Aldifera, Casa de Câmbio, Limitada;

Casa de Câmbio Chong Wa (Macau), Limitada;

Casa de Câmbio First Internacional Resources (Macau),
Limitada;

Casa de Câmbio Mundo Limitada;

Casa de Câmbio Wa Iong, Limitada.

7. Instituições locais autorizadas para operar balcões de câmbio

Sociedade de Jogos de Macau, S.A.;

Venetian Macau, S.A.;

Wynn Resorts (Macau), S.A.;

Galaxy Casino, S.A.

Autoridade Monetária de Macau, aos 21 de Dezembro de 2006.

Pel’O Conselho de Administração:

Anselmo Teng, presidente.

Wan Sin Long, administrador.

(Custo desta publicação $ 5 604,00)

DIRECÇÃO DOS SERVIÇOS DAS FORÇAS

DE SEGURANÇA DE MACAU

Anúncio

Do concurso comum, de acesso, documental, condicionado,
para o preenchimento de um lugar de técnico superior de 1.ª
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特別行政區公報》第二組刊登，以審查文件、有限制方式進行普

通晉升開考之開考公告。

根據現行《澳門公共行政工作人員通則》第五十七條第三款

規定，投考人臨時名單已張貼於澳門保安部隊事務局大堂，以供

參閱。

二零零六年十二月十八日於澳門保安部隊事務局

典試委員會：

主席：首席高級技術員 高振威

委員：一等高級技術員 蔡永興

一等高級技術員 陳其專

（是項刊登費用為 $1,087.00）

司 法 警 察 局

名 單

按照刊登於二零零五年九月七日第三十六期第二組《澳門特

別行政區公報》之通告，為進入實習以填補司法警察局編制內刑

事偵查人員組別之第一職階二等刑事偵查員二十五缺和為填補將

來出現的空缺，考試成績有效期為一年，由最後評核名單公佈日

起計算，現公布培訓課程的最後評核名單如下：

A）合格且獲准進入實習之學員：

姓名 分

1.º 譚敏堅 ............................................................................ 79.63

2.º 黃海菱 ............................................................................ 76.96

3.º Leong Cheng Ian .................................................... 76.94

4.º 曾志輝 ............................................................................ 75.88

5.º 伍志剛 ............................................................................ 75.81

6.º 易寶玲 ............................................................................ 75.75

7.º 張 兒 ............................................................................ 75.34

8.º 梁競文 ............................................................................ 75.28

9.º 吳海英 ............................................................................ 75.09

10.º 梁素霞 ............................................................................ 74.95

11.º 黃永潤 ............................................................................ 74.73

12.º 何硯亢 ............................................................................ 74.21

13.º 麥劍釧 ........................................................................... 74.09

14.º 李始安 ............................................................................ 73.86

classe, 1.º escalão, do quadro de pessoal civil da Direcção dos
Serviços das Forças de Segurança de Macau, aberto por anúncio
publicado no Boletim Oficial da Região Administrativa Especial
de Macau n.º 48, II Série, de 29 de Novembro de 2006.

Nos termos do n.º 3 do artigo 57.º do Estatuto dos Trabalha-
dores da Administração Pública de Macau, vigente, a lista pro-
visória do candidato encontra-se afixada no átrio da Direcção
dos Serviços das Forças de Segurança de Macau, a fim de ser
consultada.

Direcção dos Serviços das Forças de Segurança de Macau, aos
18 de Dezembro de 2006.

O Júri:

Presidente: Kou Chan Wai, técnico superior principal.

Vogais: Choi Wing Hing Kenny, técnico superior de 1.ª classe; e

Chan Kei Chun, técnico superior de 1.ª classe.

(Custo desta publicação $ 1 087,00)

POLÍCIA JUDICIÁRIA

Lista

De classificação final dos alunos do curso de formação, para a
admissão ao estágio, com vista ao preenchimento de vinte e cinco
lugares e dos que vierem a verificar-se no prazo de um ano, con-
tado a partir da data da publicação da respectiva lista de classi-
ficação final no Boletim Oficial, de investigador criminal de 2.ª
classe, 1.º escalão, do grupo de pessoal de investigação criminal
do quadro da Polícia Judiciária, aberto por aviso publicado no
Boletim Oficial da Região Administrativa Especial de Macau
n.º 36, II Série, de 7 de Setembro de 2005:

A) Alunos aprovados para a admissão ao estágio:

Nome Valores

1.º Tam Man Kin ............................................................. 79,63

2.º Vong Hoi Leng .......................................................... 76,96

3.º Leong Cheng Ian ....................................................... 76,94

4.º Chang Chi Fai ............................................................ 75,88

5.º Ng Chi Kong ............................................................... 75,81

6.º Iek Pou Leng .............................................................. 75,75

7.º Cheong Veng I ........................................................... 75,34

8.º Leong Keng Man ....................................................... 75,28

9.º Ng Hoi Ieng ................................................................ 75,09

10.º Leong Sou Ha ............................................................ 74,95

11.º Wong Weng Ion ......................................................... 74,73

12.º Ho In Kong ................................................................. 74,21

13.º Mak Kim Chun .......................................................... 74,09

14.º Lei Chi On .................................................................. 73,86
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姓名 分

15.º 楊适霖 ............................................................................ 73.83

16.º 林慧嫻 ............................................................................ 73.79

17.º 黃文順 ............................................................................ 73.71

18.º 薛沛德 ............................................................................ 73.40

19.º 霍永鋒 ............................................................................ 73.36

20.º 何偉樂 ............................................................................ 73.13

21.º 余世清 ............................................................................ 72.80

22.º 余世愿 ............................................................................ 72.78

23.º 梁惠文 ........................................................................... 72.74

24.º 吳國輝 ............................................................................ 72.70

25.º 李志揚 ............................................................................ 72.64

26.º 郭小燕 ............................................................................ 72.50

27.º 陳攷敏 ............................................................................ 72.44

28.º 楊育藝 ............................................................................ 72.14

29.º 鄧文謙 ............................................................................ 71.83

30.º 李敏通 ............................................................................ 71.66

31.º 朱景燊 ............................................................................ 71.57

32.º 鍾錦良 ............................................................................ 71.55

33.º 楊志威 ........................................................................... 70.99

34.º 陳國亮 ............................................................................ 70.97

35.º 范家康 ............................................................................ 70.93

36.º 陳維添 ............................................................................ 70.88

37.º 李鑫 ............................................................................ 70.69

38.º 梁健斌 ............................................................................ 70.60

39.º 潘惠龍 ............................................................................ 70.54

40.º 麥錦寧 ............................................................................ 70.51

41.º 黃國華 ............................................................................ 70.49

42.º 姚卓峰 ............................................................................ 70.31

43.º 李忠平 ........................................................................... 70.18

44.º 孔小冬 ............................................................................ 70.16

45.º 顧嘉誠 ............................................................................ 70.09

46.º 呂俊康 ............................................................................ 70.02

47.º 李建國 ............................................................................ 69.98

48.º 林金慶 ............................................................................ 69.83

49.º 洪錦發 ............................................................................ 69.48

50.º 陳智峰 ............................................................................ 69.43

51.º 楊郭弟 ............................................................................ 69.39

52.º 吳燕霞 ............................................................................ 69.26

53.º 謝家豪 ........................................................................... 69.25

54.º 盧振輝 ............................................................................ 69.12

55.º 陳永豪 ............................................................................ 68.99

Nome Valores

15.º Ieong Sek Lam ........................................................... 73,83

16.º Lam Wai Han ............................................................. 73,79

17.º Wong Man Son .......................................................... 73,71

18.º Sit Pui Tak .................................................................. 73,40

19.º Fok Weng Fong ......................................................... 73,36

20.º Ho Wai Lok ................................................................ 73,13

21.º U Sai Cheng ............................................................... 72,80

22.º U Sai Un ..................................................................... 72,78

23.º Leung Wai Man ......................................................... 72,74

24.º Ung Kuok Fai ............................................................. 72,70

25.º Lei Chi Ieong ............................................................. 72,64

26.º Kuok Sio In ................................................................ 72,50

27.º Chan Hao Man........................................................... 72,44

28.º Ieong Iok Ngai ........................................................... 72,14

29.º Tang Man Him ........................................................... 71,83

30.º Lei Man Tong ............................................................. 71,66

31.º Chu Keng San ............................................................ 71,57

32.º Chong Kam Leong .................................................... 71,55

33.º Ieong Chi Wai ............................................................ 70,99

34.º Chan Kuok Leong ..................................................... 70,97

35.º Fan Ka Hong .............................................................. 70,93

36.º Chan Wai Tim ............................................................ 70,88

37.º Lei Pak Iam ................................................................ 70,69

38.º Leong Kin Pan ........................................................... 70,60

39.º Pun Wai Long ............................................................ 70,54

40.º Mak Kam Neng .......................................................... 70,51

41.º Vong Kuok Wa .......................................................... 70,49

42.º Yiu Cheuk Fung ........................................................ 70,31

43.º Lei Chong Peng ......................................................... 70,18

44.º Kong Sio Tong ........................................................... 70,16

45.º Ku Ka Seng ................................................................. 70,09

46.º Loi Chon Hong .......................................................... 70,02

47.º Lei Kin Kuok ............................................................. 69,98

48.º Lam Kam Heng ......................................................... 69,83

49.º Hong Kam Fat ........................................................... 69,48

50.º Chan Chi Fong ........................................................... 69,43

51.º Ieong Kuok Tai .......................................................... 69,39

52.º Ng In Ha ..................................................................... 69,26

53.º De Oliveira Che, Luis Ka Hou ................................ 69,25

54.º Lou Chan Fai ............................................................. 69,12

55.º Chan Weng Hou ........................................................ 68,99
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姓名 分

56.º 黃有文 ............................................................................ 68.93

57.º 梁志聰 ............................................................................ 68.48

58.º 麥嘉明 ............................................................................ 67.85

59.º 林卓華 ............................................................................ 67.76

60.º 許志松 ............................................................................ 67.63

61.º 黃德來 ............................................................................ 67.10

62.º 陳俊策 ............................................................................ 66.47

63.º 陳躬玲 ........................................................................... 65.28

B）被淘汰之學員：

根據《第十一屆實習刑事偵查員培訓課程規章》第六條第三

款第四項的規定而被解除就讀培訓課程資格的學員：一名。

備註：

根據十二月二十一日第 87/89/M 號法令核准的並經十二月二

十八日第62/98/M號法令修訂的《澳門公共行政工作人員通則》第

六十八條之規定，學員可自本名單公布之日起計十個工作日內就

本名單提起上訴。

（按照保安司司長於二零零六年十二月十九日批示確認)

二零零六年十二月十五日於司法警察局

典試委員會：

主席：副局長 張玉英

正選委員：副局長 João Augusto da Rosa

司法警察學校校長 譚炳棠

（是項刊登費用為 $5,027.00）

社 會 工 作 局

公 告

根據十二月二十一日第 87/89/M 號法令核准，並經十二月二

十八日第62/98/M號法令修訂的《澳門公共行政工作人員通則》第

五十七條第三款的規定，現將本局為填補編制內技術員職程第一

職階首席技術員十缺，以文件審閱、有限制的方式進行普通晉升

開考的准考人臨時名單張貼於西墳馬路六號社會工作局人力資源

科，以供有關人士於辦公時間內查閱。准考人亦可於本局的內聯

Nome Valores

56.º Wong Iao Man ........................................................... 68,93

57.º Leung Chi Chung ...................................................... 68,48

58.º Mak Ka Meng ............................................................ 67,85

59.º Lam Cheok Wa .......................................................... 67,76

60.º Hoi Chi Chong ........................................................... 67,63

61.º Wong, Alberto ........................................................... 67,10

62.º Chan Chon Chak ....................................................... 66,47

63.º Chan Kong Leng ........................................................ 65,28

B) Alunos excluídos:

Por ter sido excluído da frequência do curso, nos termos do
artigo 6.º, n.º 3, alínea 4), do Regulamento do 11.º Curso de For-
mação para Investigador Criminal Estagiário: um.

Observações:

Nos termos do artigo 68.º do Estatuto dos Trabalhadores da
Administração Pública de Macau, aprovado pelo Decreto-Lei
n.º 87/89/M, de 21 de Dezembro, na redacção do Decreto-Lei
n.º 62/98/M, de 28 de Dezembro, os alunos podem interpor re-
curso desta lista, no prazo de dez dias úteis, a contar da data da
sua publicação no Boletim Oficial.

(Homologada por despacho do Ex.mo Senhor Secretário para a

Segurança, de 19 de Dezembro de 2006).

Polícia Judiciária, aos 15 de Dezembro de 2006.

O Júri do concurso:

Presidente: Cheong Ioc Ieng, subdirectora.

Vogais efectivos: João Augusto da Rosa, subdirector; e

Tam Peng Tong, director da Escola de Polícia Judiciária.

(Custo desta publicação $ 5 027,00)

INSTITUTO DE ACÇÃO SOCIAL

Anúncio

Faz-se público que, nos termos do disposto no n.º 3 do artigo
57.º do Estatuto dos Trabalhadores da Administração Pública
de Macau, aprovado pelo Decreto-Lei n.º 87/89/M, de 21 de De-
zembro, com a nova redacção que lhe foi dada pelo Decreto-Lei
n.º 62/98/M, de 28 de Dezembro, se encontra afixada a lista provi-
sória referente ao concurso comum, documental, de acesso, con-
dicionado, para o preenchimento de dez vagas de técnico princi-
pal, 1.º escalão, da carreira de técnico do quadro de pessoal do
Instituto de Acção Social, cujo anúncio do aviso de abertura foi
publicado no Boletim Oficial da Região Administrativa Especial
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網上查閱有關臨時名單。開考通告的公告載於二零零六年十一月

二十九日第四十八期《澳門特別行政區公報》第二組內。

根據《澳門公共行政工作人員通則》第五十七條第五款的規

定，上述臨時名單被視為確定名單。

二零零六年十二月十五日於社會工作局

典試委員會：

主席：廳長 Isabel Maria Ho

正選委員：處長 羅潔林

首席高級技術員 鄭善懷

（是項刊登費用為 $1,321.00）

高  等  教  育  輔  助  辦  公  室

公 告

根據十二月二十一日第 87/89/M 號法令核准，並經十二月二

十八日第 62/98/M 號法令修改之《澳門公共行政工作人員通則》

的規定，現通過以文件審查、有限制的方式，為本辦公室公務員

進行普通晉升開考，以填補本辦人員編制內第一職階一等文員一

缺。

公布上述考試之通告已張貼於巴掌圍斜巷19號南粵商業中心

十三樓高等教育輔助辦公室。報考申請表應自本公告於《澳門特

別行政區公報》刊登後第一個辦公日起計十天內遞交。

二零零六年十二月二十七日於高等教育輔助辦公室

辦公室代主任 郭小麗

（是項刊登費用為 $1,047.00）

澳 門 理 工 學 院

公 告

茲公佈，根據社會文化司司長於二零零六年十二月十五日作

出的批示，現為“位於新口岸巴黎街 242 號南岸花園二樓平台澳

de Macau n.º 48, II Série, de 29 de Novembro de 2006, na Secção
de Recursos Humanos do Instituto de Acção Social, sita na Estra-
da do Cemitério, n.º 6, durante as horas de expediente, para efei-
tos de consulta dos interessados, podendo também os candida-
tos admitidos consultar a lista provisória na «intranet» do Insti-
tuto de Acção Social.

A lista provisória acima referida é considerada definitiva, nos
termos do n.º 5 do artigo 57.º do Estatuto dos Trabalhadores da
Administração Pública de Macau.

Instituto de Acção Social, aos 15 de Dezembro de 2006.

O Júri:

Presidente: Isabel Maria Ho, chefe de departamento.

Vogais efectivos: Maria Amélia M. Rodrigues, chefe de divisão; e

Cheang Sin Wai, técnico superior principal.

(Custo desta publicação $ 1 321,00)

GABINETE DE APOIO AO ENSINO SUPERIOR

Anúncio

Faz-se público que se acha aberto o concurso comum, de
acesso, documental, condicionado aos funcionários do Gabinete
de Apoio ao Ensino Superior, nos termos definidos pelo Estatuto
dos Trabalhadores da Administração Pública de Macau (ETAPM),
aprovado pelo Decreto-Lei n.º 87/89/M, de 21 de Dezembro, na
nova redacção dada pelo Decreto-Lei n.º 62/98/M, de 28 de De-
zembro, para o preenchimento de um lugar de primeiro-oficial,
1.º escalão, do quadro de pessoal do GAES.

Mais se informa que o aviso de abertura do referido concurso
se encontra afixado no Gabinete de Apoio ao Ensino Superior,
sito na Calçada de St.º Agostinho, n.º 19, edifício Nam Yue, 13.º
andar, e que o prazo para a apresentação de candidaturas é de
dez dias, a contar do primeiro dia útil imediato à publicação do
presente anúncio no Boletim Oficial da Região Administrativa
Especial de Macau.

Gabinete de Apoio ao Ensino Superior, aos 27 de Dezembro
de 2006.

A Coordenadora do Gabinete, substituta, Kuok Sio Lai.

(Custo desta publicação $ 1 047,00)

INSTITUTO POLITÉCNICO DE MACAU

Anúncio

Faz-se público que, de acordo com o despacho do Ex.mo Se-
nhor Secretário para os Assuntos Sociais e Cultura, de 15 de
Dezembro de 2006, se encontra aberto o concurso público para
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a «Prestação de Serviços de Gestão na Residência de Estudan-
tes no Edifício Nam Ngon da Responsabilidade do Instituto
Politécnico de Macau», sito no Terraço do 2.º andar do Edifício
Nam Ngon, n.º 242 da Rua de Paris em NAPE.

O prazo de duração da prestação de serviços é de vinte e qua-
tro meses, contados desde 1 de Agosto de 2007 a 31 de Julho de
2009.

O programa do concurso e o caderno de encargos encontram-
-se disponíveis, para efeitos de consulta e aquisição, durante o
horário de expediente, na Divisão de Obras e Aquisições do
Instituto Politécnico de Macau, sita na Rua de Luís Gonzaga
Gomes, em Macau, a partir da data de publicação deste anúncio.

As propostas do concurso são válidas até noventa dias, conta-
dos a partir da data de abertura das mesmas.

Os concorrentes devem entregar as suas propostas do concur-
so na Divisão de Obras e Aquisições do Instituto Politécnico de
Macau, dentro do horário normal de expediente, até às 17,45
horas do dia 24 de Janeiro de 2007.

Devem os concorrentes prestar uma caução provisória, no va-
lor de $ 50 000,00 (cinquenta mil patacas), mediante depósito no
Serviço de Contabilidade e Tesouraria do Instituto Politécnico
de Macau ou mediante garantia bancária.

A abertura das propostas do concurso realizar-se-á no Anfi-
teatro III do Instituto Politécnico de Macau, sita na Avenida do
Dr. Rodrigo Rodrigues, pelas 15,00 horas do dia 25 de Janeiro
de 2007.

Instituto Politécnico de Macau, aos 28 de Dezembro de 2006.

O Presidente do Instituto, Lei Heong Iok.

(Custo desta publicação $ 1 566,00)

門理工學院南岸學生宿舍提供二十四個月的管理服務”進行公開

招標。該服務由二零零七年八月一日至二零零九年七月三十一日

止。

在本公告刊登之日起，有意競投人可在辦公時間內前往高美

士街澳門理工學院工程暨採購處查閱及索取有關招標章程和承投

規則。

投標書的有效期為 90 日，由開啟投標書當日起計算。

競投人須在二零零七年一月二十四日下午五時四十五分截標

日期前，將投標書交到澳門理工學院工程暨採購處，並須繳交澳

門幣伍萬元整（$50,000.00）的臨時保證金。臨時保證金之繳交方

式得透過現金存款至澳門理工學院會計及出納部或以銀行擔保的

方式繳付。

開啟投標書定於二零零七年一月二十五日下午三時在澳門理

工學院 3 號演講廳舉行。

二零零六年十二月二十八日於澳門理工學院

院長 李向玉

（是項刊登費用為 $1,566.00）


